
EN/ET 1  EN/ET 

RIIK/COUNTRY: Veterinaarsertifikaat sisenemiseks Eli/Veterinary certificate to EU 
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I.1. Kauba saatja/Consignor 
 Nimi/Name 
 Aadress/Address 
 
 Tel. 

I.2. Sertifikaadi viitenumber/Certificate 
reference No 

I.2.a. 

I.3. Pädev keskasutus/Central competent authority 

I.4. Pädev kohalik asutus/Local competent authority 

I.5. Kauba saaja/Consignee 
 Nimi/Name 
 Aadress.Address 
 
 Postiindeks/Postal Code 
 Tel. 

I.6.  

I.7. 
Päritoluriik/
Country of 
origin  

ISO-
kood/ISO 
Code 

I.8.   I.9.   I.10  

  
I.11.  I.12.  

I.13.  I.14.  

 I.15.  I.16.  
 
 
I.17. CITESi number/numbrid/ No(s) of CITES 

 I.18. Kauba kirjeldus/Description of commodity  I.19. Kauba kood (HS-kood)/ Commodity code 
(HS code) 

010619 
 I.20. Kogus/Quantity 

 I.21.  I.22.  

 I.23.  I.24. 

 I.25. Kaubale antud sertifikaat järgmisel eesmärgil/Commodities certified for: 
 Lemmikloomad/Pets  
 
 

 I.26.  I.27.  

 I.28. Kauba identifitseerimine/Identification of the commodities 
 
 Liik/Species Identifitseerimissüsteem/ Mikrokiibistamise või Tunnuskood/ Sünnikuupäev 
(Teaduslik nimetus)/           Identification System         tätoveerimise kuupäev                     Identification number [pp/kk/aaaa]/ 
(Scientific name) [pp/kk/aaaa]                                                                                          Date of birth 
                                                                                                 /Date of application of                                                                              [dd/mm/yyyy] 
                                                                                                the microchip or tattoo 
                                                                                                      [dd/mm/yyyy] 
 
 
 
 
 
 

 



EN/ET 2  EN/ET 

 RIIK/COUNTRY Kuni viie koera, kassi või 
valgetuhkru mittekaubanduslik 
liikumine/Non-commercial 
movement of five or less dogs, cats 
or ferrets 

 II. Terviseteave/Health 
Information 

II.a. Sertifikaadi 
viitenumber/Certificate 
reference No 

II.b. 

 Mina, allakirjutanu/I, the undersigned official veterinarian of, ……………………………. (kirjutada 
kolmanda riigi nimi/insert name of third country) ametlik veterinaararst, kinnitan, et/certify that: 
II.1. punktis II.7 esitatud deklaratsiooni kohaselt vastavad loomad määruse (EÜ) nr 998/2003/EÜ artikli 

3 punktis a sätestatud mõistele „lemmikloomad”/ based on the declaration in point II.7, the animals 
satisfy the definition of 'pet animals' as provided for in point (a) of Article 3 of Regulation (EC) No 
998/2003; 

II.2. vähemalt 21 päeva on möödunud esmasest marutaudivastasest vaktsineerimisest,(1) mis tehti 
kooskõlas määruse (EÜ) nr 998/2003 Ib lisas sätestatud nõuetega, ja kõik järgnevad 
vaktsineerimised on tehtud eelmise vaktsineerimise kehtivusajal(2) ning kehtiva vaktsineerimise 
andmed on esitatud tabelis punktis II.4/ at least 21 days have elapsed since the completion of the 
primary vaccination against rabies(1) carried out in accordance with the requirements set out in 
Annex Ib to Regulation (EC) No 998/2003 and any subsequent revaccination was carried out 
within the period of validity of the preceding vaccination(2) and details of the current vaccination 
are provided in the table in point II.4. 

(3)kas/either [II.3. loomad pärinevad määruse (EÜ) nr 998/2003 II lisa B osa 2. jaos või C osas nimetatud 
kolmandast riigist või territooriumilt/ the animals come from a third country or territory listed in 
Section 2 of Part B or in Part C of Annex II to Regulation (EC) No 998/2003;] 

(3)või/or [II.3. loomad pärinevad komisjoni määruse (EÜ) nr 998/2003 II lisas nimetamata kolmandast riigist või 
territooriumilt või on nende vedu kavandatud läbi kõnealuse kolmanda riigi või territooriumi ja 
vähemalt kolm kuud on möödunud tabeli punktis II.4 osutatud kuupäevast, mil pädeva asutuse 
volitatud veterinaararst võttis vähemalt 30 päeva pärast vaktsineerimist kõikidelt loomadelt 
vereproovi, mis näitas, et heakskiidetud labori(4),(5) tehtud marutaudi viiruse neutraliseerimistestis 
oli antikeha tiitrite tase võrdne või suurem kui 0,5 IU/ml, ja kõik järgnevad revaktsineerimised on 
tehtud eelmise vaktsineerimise kehtimise ajal(2)/ the animals come from or are scheduled to transit 
through a third country or territory not listed in Annex II to Regulation (EC) No 998/2003 and 
since the dates indicated in the table in point II.4 when blood samples were taken not earlier than 
30 days after vaccination from each of the animals by a veterinarian authorised by the competent 
authority which subsequently proved antibody titres equal to or greater than 0.5 IU/ml in a virus 
neutralisation test for rabies carried out in an approved laboratory(4)(5) at least 3 months have 
elapsed and any subsequent revaccination was carried out within the period of validity of the 
preceding vaccination(2);] 

II.4. kehtiva marutaudivastase vaktsineerimise andmed ja vereproovi võtmise kuupäev on järgmised/ the 
details of the current anti-rabies vaccination and the date of sampling are the following: 

II
 o

sa
: S

er
tif

its
ee

ri
m

in
e/

Pa
rt

 II
: 

C
er

tif
ic

at
io

n 

 

 Looma 
mikrokiibi 

või 
tätoveering
u number/ 
Microchip 
or tattoo 

number of 
the animal 

Vaktsineerimis
e kuupäev 

[pp/kk/aaaa]/ 
Date of 

vaccination 
[dd/mm/yyyy] 

Vaktsiini 
nimetus ja 

tootja/ Name 
and 

manufacturer 
of vaccine 

Partii 
number/B

atch 
Number 

Kehtivus 
[pp/kk/aaaa]/ 

Validity 
[dd/mm/yyyy] 

Vereproovi võtmise 
kuupäev  

[pp/kk/aaaa]/ Date 
of the blood sample  

[dd/mm/yyyy] Alates/ 
From Kuni/To 

       

       

       

       

       



EN/ET 3  EN/ET 

 RIIK/COUNTRY Kuni viie koera, kassi või 
valgetuhkru mittekaubanduslik 
liikumine/Non-commercial 
movement of five or less dogs, cats 
or ferrets 

 II. Terviseteave/Health 
Information 

II.a. Sertifikaadi 
viitenumber/Certificate 
reference No 

II.b. 

 
(3)kas/either [II.5. koertel ei ole tehtud Echinococcus multilocularis’e tõrjet/ the dogs have not been treated 

against Echinococcus multilocularis;] 
(3)või/or [II.5. koertel on tehtud Echinococcus multilocularis’e tõrje ja tõrje andmed on esitatud tabeli punktis II.6/ 

the dogs have been treated against Echinococcus multilocularis and the details of the treatment are 
documented in the table in point II.6;] 

 II.6. ravi eest vastutava veterinaararsti poolt kooskõlas komisjoni delegeeritud määruse (EL) nr 
1152/2011 artikliga 7 tehtud tõrje andmed(6) on järgmised/ the details of the treatment carried out 
by the administering veterinarian in accordance with Article 7 of Commission Delegated 
Regulation (EU) No 1152/2011(6) are the following: 

 

 Koera mikrokiibi 
või tätoveeringu 

number/ 
Microchip or 

tattoo number of 
the dog 

Ehhinokoki tõrje/ Anti-echinococcus 
treatment 

Ravi eest vastutav veterinaararst/ 
Administering veterinarian 

Toote nimi ja 
tootja/ Name and 
manufacturer of 

the product 

Tõrje kuupäev 
[pp/kk/aaaa] ja 

kellaaeg [00:00]/ Date 
[dd/mm/yyyy] and time 

of treatment [00:00] 

Nimi (trükitähtedega), pitser ja allkiri/ 
Name (in capital), stamp and signature 

   (7)  

   (8)  
   (8)  
   (8)  
   (8)  

 II.7. Mul on loomade omaniku või tema nimel loomade eest vastutava füüsilise isiku allkirjastatud 
kirjalik deklaratsioon, milles kinnitatakse, et/ I have a written declaration signed by the owner or 
the natural person responsible for the animals on behalf of the owner, stating that: 

 
DEKLARATSIOON/DECLARATION 

Mina, allakirjutanu/, the undersigned………………………………………………………………………………….., 
 [eespool kirjeldatud loomade omanik või omaniku nimel loomade eest vastutav füüsiline isik/ 
owner or the natural person responsible for the animals described above on behalf of the owner ] 
kinnitan, et loomad on kaasas minu, omanikuga, või füüsilise isikuga, kelle olen määranud enda nimel loomade eest 
vastutama, ja et loomad ei ole mõeldud müügiks või teisele omanikule üleandmiseks/ declare that the animals will 
accompany me, the owner, or the natural person that I have designated to be responsible of the animals on my behalf 
and are not intended to be sold or transferred to another owner. 
 
 Koht ja kuupäev/Place and date: Allkiri/Signature: 
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 RIIK/COUNTRY Kuni viie koera, kassi või 
valgetuhkru mittekaubanduslik 
liikumine/Non-commercial 
movement of five or less dogs, cats 
or ferrets 

 II. Terviseteave/Health 
Information 

II.a. Sertifikaadi 
viitenumber/Certificate 
reference No 

II.b. 

Notes 
(a) The original of each certificate shall consist of a single sheet of paper, or, where more text is required it must 

be in such a form that all sheets of paper required are part of an integrated whole and indivisible. 
(b) The certificate shall be drawn up at least in the language of the Member State of entry and in English. It shall 

be completed in block letters in the language of the Member State of entry or in English. 
(c) If additional sheets of paper or supporting documents are attached to the certificate, those sheets of paper or 

document shall also be considered as forming part of the original of the certificate by the application of the 
signature and stamp of the official veterinarian, on each of the pages. 

(d) When the certificate, including additional sheets referred to in (c), comprises more than one page, each page 
shall be numbered, (page number) of (total number of pages), at the end of the page and shall bear the 
certificate reference number that has been designated by the competent authority at the top of the pages. 

(e) The certificate is valid for 10 days from the date of issue by the official veterinarian until the date of the 
checks at the EU travellers' point of entry and for the purpose of further movements within the Union, for a 
total of 4 months from the date of issue of this certificate or until the date of expiry of the anti-rabies 
vaccination, whichever date is earlier.  

(f) The competent authorities of the exporting third country or territory shall ensure that rules and principles of 
certification equivalent to those laid down in Directive 96/93/EC are followed. 

Part I: 
Box I.11.: Place of origin: name and address of the dispatch establishment. Indicate approval or registration 

number 
Box I.28.: Identification system : Select of the following : microchip or tattoo 
 Date of application of the microchip or tattoo : The tattoo must be clearly readable and applied before 

3 July 2011 
 Identification number : Indicate the microchip or tattoo number 
 Date of birth : Indicate only if known 
Part II: 
(1) Any revaccination must be considered a primary vaccination if it was not carried out within the period of 

validity of a previous vaccination. 
(2) A certified copy of the identification and vaccination details of the animals concerned shall be attached to the 

certificate. 
(3) Keep as appropriate. Where the certificate states that certain statements shall be kept as appropriate, 

statements which are not relevant may be crossed out and initialled and stamped by the official veterinarian, or 
completely deleted from the certificate. 

(4) The rabies antibody test referred to in point II.3: 
- must be carried out on a sample collected by a veterinarian authorised by the competent authority, at least 

30 days after the date of vaccination and three months before the date of import; 
- must measure a level of neutralising antibody to rabies virus in serum equal to or greater than 0.5 IU/ml; 
- must be performed by a laboratory approved in accordance with Article 3 of Council Decision 

2000/258/EC designating a specific institute responsible for establishing criteria necessary for 
standardising the serological tests to monitor the effectiveness of rabies vaccines (list of approved 
laboratories available at http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/approval_en.htm);  

- needs not be renewed on an animal, which following that test with satisfactory results, has been 
revaccinated against rabies within the period of validity of a previous vaccination. 

(5) A certified copy of the official report from the approved laboratory on the results of the rabies antibody tests 
referred to in point II.3 shall be attached to the certificate. 

 

http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/approval_en.htm


EN/ET 5  EN/ET 

 RIIK/COUNTRY Kuni viie koera, kassi või 
valgetuhkru mittekaubanduslik 
liikumine/Non-commercial 
movement of five or less dogs, cats 
or ferrets 

 II. Terviseteave/Health 
Information 

II.a. Sertifikaadi 
viitenumber/Certificate 
reference No 

II.b. 

(6) The treatment against Echinococcus multilocularis referred to in point II.5 must: 
- be administered by a veterinarian within a period of not more than 120 hours and not less than 24 hours 

before the time of the scheduled entry of the dogs into one of the Member States or parts thereof listed in 
Annex I to Regulation (EU) No 1152/2011; 

- consist of an approved medicinal product which contains the appropriate dose of praziquantel or 
pharmacologically active substances, which alone or in combination, have been proven to reduce the 
burden of mature and immature intestinal forms of Echinococcus multilocularis in the host species 
concerned. 

(7) This date must precede the date the certificate was signed. 
(8) This information may be entered after the date the certificate was signed for the purpose described in point (e) 

of the Notes and in conjunction with footnote (6). 
 
 
 
The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing. 

 Ametlik veterinaararst/Official veterinarian  

 Nimi/Name (trükitähtedega/in capital letters): Kvalifikatsioon ja ametinimetus: 

                                                                                                                     Qualification and title: 

 Kuupäev/Date: Allkiri/Signature: 

 Pitser/Stamp: 

 


